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AnHoTanusi: B crarbe paccMmarpuBaercs nmpoodsemMa BIUSHUSA KaTeropuaibHOIo
3HAUEHUs Pa3psAI0B UMEH CYIIECTBUTENIbHBIX Ha (JOPMUPOBAHNE CUHOHUMHMUYECKUX
OTHOILIEHUH B CIIOBapsIX CHHOHMMOB U JIEKCUKOHE HOCUTEJNS SI3bIKa. AKTYaJIbHOCTH
UCCJIEOBAHUS OIIPENENIeTCd TEM, 4YTO CHHOHHUMHUS HMEH CYLICCTBUTEIIBHBIX,
0COOEHHO KOHKPETHBIX, M3ydeHa HemoctarouHo mnonHo. Ieab paboTtel — narb
XapaKTepUCTUKY CUHOHUMHUYECKUX OTHOLICHUN KOHKPETHBIX U aOCTPaKTHBIX UMEH
CYIIECTBUTEJIbHBIX IO JAHHBIM CJOBapsi CUHOHUMOB U IICHXOJIMHTBUCTHYECKOIO
JKCIiepUMeEHTa. I'MImoTe30il ucClenoBaHHs CTalO MPEANONIOKEHUE, YTO B CHILY
KaTeropuajbHOr0 3HAYEHMs] KOHKPETHbIE HMEHA CYLIECTBUTEIbHBIE HMEIOT
OrpaHUYEHHbIE CHHOHUMHUYECKHUE CBSA3H, a AOCTPAaKTHbIE MMEHA CYLECTBUTEIbHbIE —
Oonee mumpokue. MarepHasioM HCCIIEIOBAaHUS BBICTYNUIN CBEIACHHS CIOBaps
CUHOHHUMOB oJ penaxkuuen A.Il. EBrenneBoii U pe3yNbTaThl
MICUXOJIMHIBUCTUYECKOTO SKCIIEPUMEHTA 110 10100py CUHOHUMOB. B skcneprmMenTe
o noAdOpy CMHOHMMOB NpUHsIIO yyacTue 260 uenoBek. VcObITyeMbIX MPOCHIN
nmonoOpars ONHM3KHE MO 3HAUYEHHUIO CJIOBA JJisi 3aJaHHBIX CTUMYJIOB. Takxke B
HCCJIEJOBAaHUM HCIIOJIb30BAINCh CBeleHus HanumoHanmpHOro Kopryca pyccKoro
a3blka. Pe3yabTarhl MCC/Ie0BaHMA OKA3ald, YTO B CJIOBape CUMHOHUMOB OoJjee
LIIMPOKNE CHHOHMMHUYECKHUE CBSI3U UMEIOT a0CTpaKkTHbIE MMEHA CYLECTBUTEIbHbBIC
U HAauMEHOBAaHHUA JIMI] KaK OTHEJIbHAs KAaTeropus B COCTAaBE KOHKPETHBIX HUMEH
CYLIECTBUTENIbHBIX, HA3bIBAIOLIUX JIFOJIEH 10 pa3iIMyYHbIM IpHU3HaKaMm. B nexcukone
HOCHUTENS S3bIKa, NPEACTABICHHOM 10 JIaHHBIM SKCIEpUMEHTa, Hauboiee
MHOTOYHMCIIEHHbIE CHUHOHUMHUYECKHE Psibl (UKCUPYIOTCS Y KOHKpPETHBIX U
aOCTpPaKTHBIX HMEH CyIIEeCTBUTENbHBIX. HanMeHOBaHUS JHMII B JIEKCHKOHE
MIPEJICTABICHbBl OTPAaHMYEHHBIMU CHHOHMMMYECKMMM psgamu. Pasnmuuus B
pe3ynbTartax HMCCIeJOBAaHUS IO JaHHBIM CJIOBaps M SKCIEPUMEHTa OOBACHSIOTCS
MOJX0/IaMU K CHHOHUMUU. B cioBape Mcnonb3yeT CUCTEMOIIEHTPUYECKUX MOIXO,
B OCHOBE KOTOPOTO JISKUT OJIN30CTh TMHTBUCTUYECKOTO 3HAYEHUS; HOCUTEIH SI3bIKa
B JIEKCUKOHE COJIMKAIOT CJIOBA HA OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX M HEIMHIBUCTHUECKHUX
(pyHKIIMOHAIBHBIX ) TPU3HAKOB.

KiloueBble cJji0Ba: CHHOHUMHS; CHHOHMMHUYECKUHM pAJ; KOHKPETHbIE HMEHa
CYIIECTBUTENIbHBIE; a0CTPaKTHbIE MMEHA CYLIECTBUTEIbHBIC; JIEKCUKOH HOCHUTEIS
SI3BIKA.
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Abstract. The purpose of the paper is to analyze the influence of categorical
meaning of nouns on synonymic relations in dictionaries of synonyms and the
native speaker’s lexicon. The relevance of the study is related to the fact that the
synonymy of nouns, especially concrete nouns, is not fully researched. The aim of
the work is to characterize the synonymous relations of specific and abstract nouns
based on the dictionary of synonyms and psycholinguistic experiment. The working
hypothesis is the assumption that concrete nouns have limited synonymic groups
and abstract nouns have wider synonymic groups. Our data is taken from the
dictionary of synonyms edited by A.P. Evgenieva and the results of a
psycholinguistic experiment on the selection of synonyms. 260 people took part in
the experiment. Their task was to choose a similar word for the given stimuli. The
results of the research have shown that in the dictionary of synonyms abstract
nouns and person names as a separate category of concrete nouns have wide
synonymic groups. In the speaker’s lexicon (presented by experimental data)
concrete and abstract nouns have the widest synonymic groups. In the lexicon of
the native speaker names are represented by narrow synonymic groups. Using data
of the dictionary and experiment gives different results and is explained by different
approaches to synonymy. The dictionary uses a system-centric approach, focused
on the linguistic meaning; but native speakers use non-linguistic (functional)
characteristics to synonymous words.

Key words: synonymy; synonymic group; concrete nouns; abstract nouns; the
mental lexicon.

Beenenue

XOoTs CHHOHUMHSI XapakTepHa JJIsl BCeX
YacTell pedyu, B PYCHCTHKE CUUTAETCS, YTO
OHa B OomblIeil CTeNeHW CBOWCTBEHHA
rarojiaM W HWMEHaM  TpujararejabHbIM.
CrenuanbHble HCCIEAOBAHMS TMOKAa3bIBAIOT,
YTO B CJIOBapsiX HAMOOJIBIINM KOJTHMYECTBOM
CUHOHUMOB oOmanaet raron (YepHsk 1992;
AmnpecsH 1995). OObluHO cuMTaercs, YTO
CUHOHUMUYECKHE BO3MOXXHOCTH HMMEH
cymectButenbHbIX (MC) orpanuueHsl: ux
3HaYEHUE Oonee KOHKPETHO, 4TO
MPENSTCTBYET Pa3BUTHIO CUHOHUMUU
(IToxpoBckas 1999; CemanTHKa u
KaTeropu3arus 1991). Otmernm 51
MPOTHBOIOJIOKHYIO TOYKY 3PEHHs, COIIACHO
e HMC kak sBlIeHHe, TOIJAIOIIEECS

«KOHIIENTYaJIbHOMY OIIpeIeNIEHUIO», 00pa3zyer
Oosee O0OBEMHBIE CHHOHMMUYECKHE DSIJIbI
(CP) (Ydbummena 1967: 32).

I[Ipu »stoM wumenno HWC 3aHuMaOT
OOJIBIITYI0 YacTh B CJIOBape CHHOHHWMOB: B
pabote (IToxposckas 1999) paccuurtano, 4To
B CIIOBape CHHOHHUMOB TIOJl pENaKIuei
AIl. EsrenseBoit (CrnoBapp CHHOHHMOB
PYCCKOTO  sI3bIKA: 1970-1971) 51%
coctasisitor CP ¢ UC.

N3yuenne cnHoHnmun VIC orpannuuBaer
HEOHOPOJHOCTh 3TOM 4YacTW pedd, KOTopas
BKJTIOYAET CJIOBa C Pa3HBIMH CEMAHTHYECKUMHU
XapakTepucTikamu. KareropuanbHoe 3HaueHHE
UC  mpeamomaraer  mpeaMeTHOCTh  (CM.,
Hanpumep, padotsl (Illepba 1928; Ecnepcon
1958; Langacker 1987)), uro mossomser MC
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Ha3pIBaTh MpeaMeThl, Jnofaeil U mecra (Croft
2001). TIporotunuueckoe 3Hauenue MC cBszaHo
C BBIpOKEHHEM (H3UYECKOTO U BHIAMMOTO
oobexkta  (Hopper, Thompson 1984) wu
crabuinbHOM cutyanuu (Givon 1984). Omnako
3HaYE€HHE IMPEJAMETHOCTH B YHCTOM BHJIE
XapaKTepHO TOJNBbKO [y KOHKpeTHbix HC
(Crebmun-Kamenckmii  1974), mis  Oonbleit
gacthu HC oHO cMmemmBaeTcs C JPYTHMH
KareropuajibHbIMU 3HAYCHUSIMU, TaKUMH, Kak
NPOLIECCYaIbHOCTh, IPH3HAKOBOCTD (HAIIPUMED,
cimoBa nouck, ueproma) (Imacon 1959,
[lemxoBckuit  2001). B pycckom  si3bIke
TPAJUIMOHHO BBIACIAIOTCS YEThIPE JIEKCHKO-
rpaMMaTHuecKuX  paspsja: KOHKPETHBIE,
a0CTpaKTHbIE, BEIIECTBEHHBIE U COOMpATEIILHbIC
NC. Konkperasie UC Ha3pIBalOT «BEIIH, JIUIIA,
dakTel W BCE SBICHUS JICHCTBUTENHHOCTH,
KOTOpbIE MOTYT OBITh  TPEICTABICHHI B
OTHENPHOCTH W TIOABEPTHYTBHI  CUETY»,
abcrpaktapie IC 0003HAYarOT «OTBIICYCHHBIC
TIOHSITUS, CBOWMCTBA, KauyecTBa, JICUCTBUS H
cocTosiHUs», BeulecTBeHHble VIC mpencTaBisor
BEILIECTBA u Marepuabl, HaKOHeII,
cobuparenpHpie IC 0003Ha4ar0T COBOKYITHOCTh
OIHOPOIMHBIX MpeameToB (Pycckasi rpammaruka
1980: 1, 462). Ha3BanHbIe paspsiapl OTPaKarOT
TOT WJIM MHOM CMoco0 BOCHPUATUS MUpPA U €ro
kareropuzanuu  (Jlakodpd 2004; Paxununa
2008).

B nacrosiieit pabore xonkpetHsle MC
ObuUIM pa3fesieHbl JOMOJHUTEIbHO Ha JIBE
rpynmnbl: coocTBeHHO KoHKpeTHble VIC (Takue
CJIOBa, KakK J100Ka, 21a3a) W HauMEHOBAHHS
aun  (HampuMep, CloBa  6pau, IOHOWA).
HaumenoBanuss aui  oOmajgaroT  psijioM
0COOCHHOCTEH, KOTOpPHIE OTJIMYAIOT HMX OT
npoToTunuyeckux KoHkpeTHeix HWC. Onu
UMEIOT IIMPOKHWE AaCCOLMATHBHBIC CBS3U H
Ooraryro cemaHTHKy (ApytioHoBa 2003;
[Manko  2001), w4uro ompexaenser  uX
«CEMaHTHYECKYIO JBOHCTBEHHOCTH)» (KOTOpas
IpeAroiaraeT OAHOBPEMEHHO KOHKPETHOCTH
HaMMEHOBAHHUS U a0CTPAKTHOCTh 3HAYCHHUS).

3amaum ¥ MeTOIbI UCCJIeI0BAHMS

Ilenp paboThl — oOXapakTepu30BaTh
CHHOHMMHYECKUE OTHOUICHUS KOHKPETHBIX H
abctpaktHpix MC 1o JgaHHBIM  ClIOBaps
CHHOHMMA u TICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO

JKcliepuMeHTa. ['mMmore3oi  uccienoBaHue
CTaJl0o  NPEIIOJOKEHHe, 4YTO B  CHIY
KaTeropuaabHOro 3HadeHusi KoHkpeTHble MC
UMEIT  OrpaHUYEHHbIE CHUHOHHUMUYECKHE
cBs3M, a abcrpaktHeie C — Gosee mmpokue.

Marepuanaom HcciaeI0BaHUs Ha MEPBOM
srane BelcTynuiau CP, mpexncraBicHHbIE B
ClloBape€  CHMHOHMMOB  TIOl  pelakuuei
A.Il. EprenpeBoit  (CnoBapp  CHHOHUMOB
pycckoro si3bika: 1970-1971), a Ha BTOpOM —
pe3ylbTaTel  AKCIEPHUMEHTa 10  MOox00py
CHHOHHMOB.

Ha nepBoMm »sTame wuccienoBaHusi Bce
cioBapHble CP, Bo-niepBbIX, ObIIM pa3/ieieHbl
10 JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUM pa3psjaMm; BO-
BTOPBIX, OblIa paccuMTaHa JJIMHA KaXJ10To
CP u cpenHsas panuHa psijga A pa3HbIX
paspsanos UC.

Bropoii stan uccienoBaHWs IIpeario-
narai UCIIOJIb30BaHUE JKCIIEPUMEHTA,
KOTOPbIIi ~ OTHOCHUTCS K  HallpaBJIEHHBIM
acCOLIMAaTUBHBIM 3KcliepUMeHTaM. B Hewm
UCIBITYEMblE  MOAOMpAIM  CHHOHHUMBI K
3aJJaHHbIM cJioBaM. MM npenbsaBisics cnucok
n3 20 cinoB, K KOTOPOMY OHHU JIOJIKHBI
nofo0parh «OMU3KHE MO 3HAYECHUIO CIIOBa»
(tak  ObUTO CHOPMYIMPOBAHO 3aJaHHC B
MUCHbMEHHOW MHCTPYKIMH). B KauecTBe cioB-
ctumynoB BoicTynuin MC pa3HbIX pa3psiaos.
Crumynamu cramm 17 KOHKpeTHBIX, 32
aoctpakTHeix UC u 12 HanmeHOBaHUH J'II/IIIl.

OTOT SKCHEPUMEHT MPOXOAWI B TpHU
JTana c UCIIOJIb30BaHUEM pa3HbIX
9KCIEpUMEHTAIbHBIX Tabmul. Bcero B Hem
MpHUHsIIO yyacTue 260 yenoBeK B BO3pacTe OT
18 1o 37 net, B ToM uncne: 201 ucnbeITyeMblit
XKEHCKoro mona, 35 — Myxkckoro mnona, 24
YeJI0BEKA HE YKa3aJli CBOM ITOJI.

Taxxxe BO BTOpOM 3Tane HUCCIEIOBaHUS
UCIIOJIB30BAINCh  cBelleHMd  HarnmonanpHOTO
KOpITyca PYCCKOro s3bIka (WWW.IUSCorpora.ru)
L ONpeAeIeHUs (YHKIIMOHATBHBIX
0COOEHHOCTENR MOJTYYeHHBIX B xoze
9KCIEPUMEHTA CHHOHHUMOB.

! B OKCIICPUMEHT HE OBLIIM BKJIIOYEHBI BCIICCTBCHHBIC
n cobuparensapie MC m3-3a TOro, 4ro B cloOBape
CHHOHHMOB OHH 3aHHMAIOT HE3HAYUTEIHFHOE MECTO.
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PesyabTarsl nccienoBanus

[lepBblii STanm uccieqOBaHMS TOKa3all,
yro cpenusas jmHa CP aOcrpaktasix MC
Bbllle, YeM y KoHKpeTHeix WC, uTtO

MOATBEPXKIACT  MPCUIOKECHHYIO — THIIOTE3Y.
ITogpoOHble pe3yibTaThl IMPEACTABICHBI B
Tabmure 1.

Tabmuna 1

KosuvectBo CP pa3nbIx JiekcuKko-rpammaTndeckux paspsaos UC
B cJI0Bape CHHOHMMOB 1o peaakuueil A.Il. EBrenbeBoii

Table 1

Number of synonymic groups of different lexical-grammatical categories
of nouns in the dictionary of synonyms edited by A.P. Evgenieva

Paspsiter FIC Konkper- | Abcrpakr- | Cobuparens- | Bemecrsen- | Haumenosa-
HbIE HbIE HbIE HbIE HUS JTUI]
KonuuectBo psaoB
B CIIOBapE 362 421 17 9 200
CootHotienue, %
35,9 41,7 1,7 0,9 19,8
Cpennss qiuHa
CP 2,6 3,5 3,7 2,8 3,5
boin BBISIBJICHBI HECKOJIBKO MIPOJIEMOHCTPHUPOBAT MIPOTUBOTIOIOKHBIE

3aKkOHOMepHOcTel. Bo-nepBbiX, coOuparens-
Hble W BemiecTBeHHble VC HE3HAYUTENBHO
IPEACTaBJICHbI B ClIOBape CHHOHUMOB (2 % u
1% ot obmero komuectBa MC B cioBape).
Bo-Bropsix, abctpaktHeie IC npeobnanaror:
Ha HUX npuxomutcs 42 %  Bcex
cyocrantuBHbiXx CP B croBape. B-TpeThux,
cpemHsss  januHAa  pasHeix  THmoB  CP
HE3HAUUTEIbHO  pasiauuaercs:  Haubomee
MHorouucieHHele CP y coOuparenbHbIX,
abcrpaktHbix UC 1 HauMeHOBaHUH JIULL.
Bropoii Jran HACCIENO0BAaHUA,
IPOBOAMMBIM C TIOMOUIBIO AKCIIEPHUMEHTA,

pe3ynbrarsl. Konkperneie IC 1o cpaBHEHUIO
¢ abctpakTHeiMU C 1 HAaMMEHOBaHUSIMHU JIUI]
nMerT Hanboaee MHorounciaeHHsle CP. Bo-
BTOPBIX, cpeausis nnuHa CP, mpencTaBieHHBIX
HCIBITYEMbIMH, 3HAYUTEIHHO 0oJIbIIIE
cpenHeil jumHbl cnoBapHbix CP. B-Tpethbux,
cpennsss  gnmuHa CP pasHbIX  pa3psiioB
CYIIIECTBEHHO pasnuyaercs, 0COOCHHO
Oonbllas pa3HUIlA MEXKIYy HAaUMEHOBAHUSIMHU
muy u koHkpetHeiMu  MC. IlompoOnbie
pe3yabTathl qansl B Tabnuie 2.

Tabmuma 2

Cpennss nummaa CP pasubix paspsaos UC, nosydeHHasi B X0/1e IKCIIePHMEHTA
Table 2
The average length of the synonymic groups of different categories of nouns in the experiment

Paspsx IC KonunuectBo ctumynoB Cpemsa nma CP
B DKCIIEPUMEHTE
Konkpernsie IC 17 11,08
AocTpakTHBIe IC 32 9,96
HauMmeHoBaHUA UL 12 3,88
O06cy:k1eHue pe3ybTaTOB CBSI3aHBl  PA3IUYHBIMU  TOIXOIaMH K

OTmnuuust B pe3yabTarax MCCIeIOBaHUN
Ha Marepuajie ciaoBapsi U HKCIEPUMEHTa

CHMHOHHUMHH, KOTOPBIC p€ain30BaHbI B
CJIOBApC U UCIIOJB3YIHOTCA UCTIBITYEMBIMU.
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B cnoBape cHHOHHMMOB TOJI peaaKIHei
A.Il. EBreaneBoii CHHOHMMaMM Ha3BIBAIOTCS
CJIOBA, TOXKJICCTBEHHBIC U TIPECIIbHO OJTM3KHE
o 3HAYEHHIO, HO pasIuyaronecs
pPa3HOOOpa3HBIMH  CMBICJIOBBIMH, EKCIIpEC-
CHBHBIMH, SMOIMOHAJILHBIMM OTTEHKAMHU H

CTUJIMCTUYECKOM OKpacKoiu (CnoBapsb
cunonumoB 1970: 1, 10-11). HcmbeiTyemsie
UCTIONB3YIOT [IPOKOE MMOHUMAaHHE

CUHOHMUMMH, KOTOPOE OPUEHTHPOBAHO HE Ha
0IM30CTH JIMHIBUCTHYECKOIO 3Ha4YCHHUA, a
COMMKEeHNE B MHIMBHUYaJIbHOM JIEKCUKOHE U
pEYEBOM NEATEIIBHOCTH.

[TokaxkeM 3TO mnpuMepe KOHKPETHOI'O
UC 1nooka. B cnoBape mnon penakuueut
A.Il. EBreHbeBoil Kk HeMy NpPeJICTaBIECHO TPH
CUHOHUMA J1a0bsl, YelH, YelHOK: BCE ITH CII0BA
SBJSIFOTCSL CTUJIMCTUYECKU OTPaHUYEHHBIMH,

CBOMCTBEHHBIMH IIO3TUYECCKOM, BO3BBIIIICHHOM
peun. B nskcnepumente CP  pacmmpsiercs
WCIIBITYeMBIMU: Bcero 3adukcupoBano 11
CUHOHMMHUYECKUX peakiuii. CM. pe3ynbraTsl
skciepumenta B Tabmune 3. Pacmmpenue
MPOUCXOOUT  3a  CYET  IEPEYUCIICHUSA
TUTIOHUMOB, O0O3HAYAIOIIMX BUIBI JIOMOK
(cmoBa  wwionka,  baudapka,  noO100Ka),
THIIEPOHUMOB  (PEaKIMU CYOHO, Niagyyee
cpedcmso) U QYHKIIMOHAIBHO OJU3KUX CIIOB,
00BbEIMHEHHBIE CO CTHMYJIOM OOIIHOCTBIO
BBITIOJIHAEMONW (YHKIIUU (peakuuu Kopaoiiv,
axma, niom). [Tomo6HbIE peaxkuuu
TPAJAWLIMOHHO OTHOCAT K CHTYaTUBHBIM,
KOHTEKCTYaJTbHBIM CUHOHHUMaM (cm.
noapoOHO 00 3TOM THUINE CHHOHHUMHHU CM. B
(benos 2017)).

TabGmuma 3
Pe3ysnbTarhl 3KCNIEpUMEHTA N0 NOAOOPY CHHOHMMOB (CTUMYJI J100Ka)
Table 3
Results of the experiment on the selection of synonyms (stimulus boat)
KonunuectBo [IpouentHoe
CuHOHUM
OTBETOB COOTHOIICHHE
Kopabip 23 19
Cynno 20 16
Karep 13 11
[Tnot 9 7
[ronka 13 11
SxTa 8 7
KopsiTo S) 4
1a0bs 4 3
IJIaBy4€e CPEICTBO 3 2
Oaiijapka 3 2
[IOUIOAKA 2 2
EnuHMYHBIC peakiu 20 16

HaubGonee wyacrtoTHOW peakiueil B
HKCIIEPUMEHTE CTAJIO CIOBO KOPAbib, KOTOPOE
B MAC mnoHumaercsi Kak KpYIHOE€ MOPCKOE
CYIHO, a TakXe BOEHHO-MOPCKOE CYIHO
moboro kmacca (CioBapb PYCCKOTO sI3bIKa
1985-1988: II, 102); mast cpaBHEHHUs CJIOBO
JI00Ka  TIpEACTaBisieT HEOONbIIOE  CYIHO
(CnoBapp pycckoro s3bika 1985-1988: |,
196). Paznuuusa MexIy STUMU OObEKTaMu

KacaloTCsl JICHOTaTHBHBIX  XapaKTEPUCTHK:
IpeXxae BCero, IpH3HaKa o0beMa CynHa.
OnmHako WCHBITYeMbIe CONMKAIOT CIIOBA IO
(YHKIMOHATIBPHOMY TPHU3HAKy: Ha3Hau€HUEM
THX  TPEAMETOB  SIBISIETCS  IJIaBaHUE.
ITono6ubIil 3pdexT paHee omucaH B paboTe
(Cemantuka u kareropuzamus 1991; Croft,
Cruse 2004). COmmkxeHHE CIOB TaKKe
¢bukcupyeTcss B KOHTEKCTaX, TIJe CJIOBa
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3aMEHSIFOT JAPYr Jpyra: CM. BBICKA3bIBAHUS
(1-2) u3 HamuoHanbHOTO KOpIyca pycCKOro
s3bIKA, TJE€ CJIOBa OTHOCSTCS K OIHOMY
peaMETy ACHCTBUTEILHOCTH.

(1) I1epeo  nauanom ucnvimanuii 11
YIEeHO8 IKUNAJCA BbIPA3UIU ONACEHUe 8
HaodexcHocmu U Jcugydecmu Kopaonsa u
NOKUHYIU JIOOKY C paspeuieHusi KOManoupa
(HemsBectHbill aBTOp, XypHal «3apyOexkHOe
BOEHHOE 0003peHuey, 2004).

(2)IIlpu  Hém  nooka  edxceco0HO
noomeepoicoana 368aHuUe «OMAUYHBLU
Kopaonny, 08adicobl 8blUPbIBALd MOPHEeOHble
cmpenvbovl Ha npu3 enaekoma (Bnagumup
OBYMHHUKOB, )XypHan «Poguna», 2011).

B JIpyrux KOHTEKCTaxX u3
HammonansHOro Kopryca pyccKoro s3blka
pasnuYMe MEXIy CIOBAaMH MOXET OBITh
OTUETIMBO BhIpakeHO (cMm. mpumep (3) u3
3TOTO KOPITyca).

(3)He mo umo ma nodke, oadice Ha
bonbuwiom Kopabne Henv3si OblLlo GulUMU 6
mope (Bagum bypnak «XpaHurtenu IpeBHHX
Taitay, 2001).

Takum 00pa3zom, paznuyus B MOAXOAAX
K CHHOHMMHMHM NIPUBOASAT K TOMY, 4YTO
nojyyeHHele B Xoie okcnepumeHta CP
orunuarorcs or cioBapHbix CP. Ykazannoe
pasnuuue TMpOSBISAETCS, MPEXKAE BCEro, IS
koHkpetHbIx MC. Cnoapusie CP cocrosr
Oosiblield dYacTbl0 M3 CTWJIMCTHYECKUX U
KOHHOTaTUBHO  OKpPAIIEHHBIX CHHOHHMOB,
KOTOpbIE HE TOJIBKO Ha3bIBAIOT MPEIMET, HO U
nepenaroT OIIPENIETICHHYIO OLIEHKY
(HarmpuMep,  CHHOHHMBI  J1a0bsl,  YelH).
Bkmtouennto B CP  gpyrux Onuskux 1o
3Ha4eHHI0 KOHKpeTHbIX MC mpemnsrcTByeT ux
KaTeropuaibHas CEMaHTHKa, CBSI3aHHAs C
0003Ha4YeHUEM  OINpPENEeNIEHHOro  KJlacca
npeameroB. Kak mpaBuino, B A3BIKE HE
COXPAHSIOTCSI HECKOJIbKO HaWMMEHOBaHHUM JUIs
OJHOTO  IpexMeTa  BCIEACTBHE  3aKOHA
cemantuyeckorn  auddepennmanun  (Clark
1987).

AbctpaktHeix MC wumeroT mupokue
CUHOHMMHYECKHE CBSI3U KaK B CJIOBAape, TaK U
B JIEKCUKOHE HOCUTENsl S3bIKa. OJTO UX

CBOMCTBO BBI3BAHO HEKOTOPOW Pa3MBITOCTBIO
ux 3HadyeHusa. Tak, ecnu koHkpetHoe HMC
21a3a Ha3bIBACT OYEBUJHBIA MaTepUaIbHBIN
O00BEKT MaTepuasbHOrO Mupa (KOTOpBIii
TPYAHO TEperyTarb, CKaxkem, ¢ OpOBBIO), TO
aoctpaktHoe  UMC  2epycms  00o03HauaeT
CIIO)KHO€ 4YYBCTBO, KOTOpOE€ JOCTAaTOYHO
TSDKEIO nuddepeHnpoBaTh. B
JKCIEpUMEHTE OBUIO MPEACTABICHO JBa
CTUMYIIa 2pyCmb U neuais: B CIIUCKE OTBETOB
HCIIBITYeMbIX TpejacTaBieHo 10 peakuwuii, B
TOM 4YHCJIE€ 3 CIOBAPHBIX CHHOHMMA, [IS
cioBa epycms U 9 peakuuii, B TOM yucie 6
CJIOBApPHBIX CHHOHUMOB, JIJISl CTUMYIIA neuds.
HcnpiTyemble mpemiaraiy, HampuMep, Takue
CHHOHHMBI, KaK CIOBa  pacCmpoucmeo
(mpencraBneHo  ansi 000MX — CTHUMYJIOB),
be3vicxooHocms (MPEACTABICHO ISl CTUMYIIA
TPYCTh), mjex (MPEACTABICHO IJis CTUMYJIa
epycms), eope (NPEACTABICHO ISl CTHMYJIa
epycmo), 0ocada (MPEICTABICHO I CTUMYJIA
2pycmn).

HaumeHnoBanuss nun B clioBape
CMHOHHMMOB HMEIOT MHorouucienusie CP,
OJTHaKO B JIEKCUKOHE dopmupyrot
MUHUMAalbHOE (IO CPAaBHEHUIO C JPYTHMH
paspsnamu  MC) KkonmuuecTBO CHMHOHHMMOB
(cpennsist anuHa — 3,88). bonee Toro, nis HUX
XapaKTEepHO COBIIAJIEHUE COCTaBa CJIOBAPHOTO
CP c mnpencraBieHHBIMH B OSKCIIEPHUMEHTE
peaknusmMu. HaumMeHOBaHHS JTUT], KaK MOKHO
clenarh BBIBOA, OONAarOT OTpaHHUYEHHBIMH,
HO CTaOMIIEHBIMH CUHOHUMUYECKUMU
cBsizsimu. Tak, B cmoBape cuHOHUMOB jaH CP
épau, 00OKmop, Meoux, Jaexkapw, eckyran. B
JKCIEpUMEHTE MO0 MOA00pY CHHOHHMOB
npejarajics CTUMYN 6épay, W Haubosee
YaCTOTHBIMU PEAKIIMH CTaIH ITH CIOBapHBIC
CHHOHUMBI: JIOKTOp (84 peakuumii, 51 %),
nekapy (43 peaknuu, 26 %), meoux (9
peakmuii, 5 %). Tonpko ycTapesiee CIOBO
eckynan,  KOTOpOE€  HMMeeT  Bcero 3
yrnoTpeOleHnss B OCHOBHOM IOJIKOPITyCE
HarmonansHoro Kopmyca pyccKkoro si3bika, He
¢bukcupyercss B dKcrepuMmeHTe. Bcero B
HKCIIEPUMEHTE TOJIy4eHO 7 peakuui, IBe U3
KOTOPBIX (CJIOBa nomowb, 601bHUYA) HETB3S
MPU3HATh CHHOHUMHUYHBIMHU.

3akJ/ouenue
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[IpennoxenHass rumoresa, COIIACHO
kotopoii koHkpeTtHple HMC wumeror Ooree
OTpaHUYCHHBIC 1o CPaBHEHMIO C
abctpaktHeiMu IC cMHOHUMHYECKHE CBSI3H,
NOATBEpAWIACH  JUIIb ~ YaCTUYHO,  Ha
MaTepuajie CiIOBaps CUHOHUMOB pPYCCKOIO
a3pika mop penakuueid A.Il.  EBrenneBoii
(CnoBapb CHHOHUMOB PYCCKOTO si3bika: 1970-
1971). [deicTBUTENBHO, B 3TOM CJIOBape
cpeausis jqmHa CPy  konkpernbix HC
MeHblie cpenHeil mmHbl CP aGcTpakTHBIX
NC. Ilpm 5>TOM HaMMEHOBaHMS JIMI[ Kak
OTJIeJIbHAsI KaTEeropusi B COCTaBE KOHKPETHBIX
HUC wnmeer wmuorouumciennble CP. OnHako
3aKOHOMEPHOCTH, OTMEUEHHBIE B CIIOBape, HE
MIPOCIICKUBAIOTCS B JIEKCUKOHE HOCHUTENS
A3blKa: 10  pE3yJIbTaraM JKCIEPUMEHTA,
caMbiMu MHorouuciennsle CP npeacraBiensl
y xoHkpeTHeix MC. Taxxke mmpokue CP B
nexcukoHe umeroT adcrpaktasie MC. OnnHako
HAUMEHOBAHHUS JIUI] B JICKCUKOHE (POPMHUPYIOT
MajouucieHssie CP.

XapakTepucTuka CHHOHUMHUYECKHUX
OTHOIICHUN KOHKPETHBIX U abcTpakTHhix MC
HEINOCPEACTBEHHO CBS3aHO c ux
KaTeropuajibHbIMU CBOMCTBaMHU u
METOA0JIOIMYECKUMHU MIPUHIUTIAMA
onucanus. CHUCTEMOLEHTPUYECKUM MOAXO0J K
CHHOHUMUHU, peaJn3yeMblii B  CJIOBapsX
CUHOHHUMOB, TPUMEHUM B OOJbIIEH CTETEHH
JUISl ONTUCAHUS CUHOHMMHYECKUX OTHOIIEHUMN
abctpaktHeix MC, omgHako B cdepe
koHKpeTHhIX MIC BCTymaer B MpOTUBOPEUHUS C
TE€M, KaK 3TH OTHOIICHHS TIPEACTaBICHbI B
JeKkcukoHe HocuTens si3bika. Konkpernsie C
(bOpMUPYIOT YCTOWYUBBIE CBA3H THITOHUMAMHU,
TUTIEPOHUMAMH U co CJIOBaMH,
0003HavaMUMU (PYHKIIMOHAIBHO CMEXKHBIE
SIBIICHUSI, XOTSI TaKHUE CEMAaHTHUYECKHUE CBSI3U
He (QUKCUpPYIOTCS B cloBape. Hampotus,
HAaUMEHOBAHUS JIUI] B CIIOBAape MPeICTaBICHBI
CHHOHMMAaMH, KOTOpble MOTYT OBITH HE
MIPUCYIITH JICKCUKOHY.

B nenomM B J1eKCMKOHE HOCUTENS S3bIKa
(Mo cpaBHEHHUIO CO CJIOBAPEM CHHOHHMOB)
MPEJICTABICHBl 3HAYUTENLHO OO0Jiee MIMPOKHE
CHHOHUMUYECKHE CBSI3H: cpenuss nauHa CP B
JIEKCUKOHE Bbllle cpenHed amuHel CP B

CIIOBape y BCEX AHAIM3UPYEMbIX KaTEropuii
ncC.
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